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Clevelandu večja 
• kof chikaska 

Cleveland. — Lansko leto je 
bila zaključena svetovna razsta-
va, ki se je vrši la v Chicagi, in 
ka tero j e posetilo do 10,000,000 
l judi . Letos bo j un i j a meseca 
o tvor jena "Great Lakes Exposi-
t ion" razs tava v Clevelandu, na 
katero se sicer ne p r ičaku je to-
liko posetnikov, toda bo cleve-
landska razstava, kar se tiče pri-
jaznosti , domačnosti in zanimi-
vosti daleko presegala chicaško 
razstavo. 

Razstave so velikega gospo-
darskega pomena za mesto ,kjer 
se pr i redi jo . Razstavo v Chica-
gu je posetilo 10,000,000 ljudi. 
Od teh se j ih je pr ipel jalo v me-
sto 4,000,000 po železnici in 6,-
000,000, v avtomobilih. 

Gostje, ki so dospeli na raz-
stavo, so potrošili v Chicagi na j -
m a n j $400,000,000 v hotelih, gle-
dališčih, res tavrant ih in drugje . 
N a j m a n j 100,000 delavcev j e do-
bilo delo radi razstave. Bančne 
vloge v Chicagi so naras t le za 
tisoč mili jonov dolarjev. 

Enako se p r ičakuje tudi od 
velike jezerske razstave v Cleve-
landu. N a j m a n j 4,000,000 go-
stov bo prišlo v Cleveland v teku 
100 dni, ko bo razstava odprta . 
N a j m a n j $100,000,000 dolar jev 
bodo potrošili ti gosti v Cleve-
landu, in optimisti računajo , da 
bo Cleveland injel jskurp $250,-
000,000 dohodkov. 

Velika jezerska razstava v 
Clevelandu se bo razlikovala od 
chicaške svetovne razstave v 
tem, da bo mnogo bol j pr i jazna , 
bolj domača, p r i j a te l j ska , dočim 
se je v Chicagu tekom svetovne 
razstave vse preveč komerciali-
ziralo. 

Kot nam naznanja glavni od-
bor razstave se vstopnice k raz-
stavi že danes lahko kupijo. 
Vstopnica, ki je vredna $4.00 za 
ves čas razstave, velja sedaj 
$2.50. Te znižane vstopnice se 
bodo prodajale le do 26. junija. 
Pozneje jih ne bo mogoče dobiti. 
Kje in kako se dobijo te vstop-
nice, bomo navedli pozneje. 

o 
Državljanska šola 

Pouk o ameriškem državl jan-
stvu se bo vršil še ves mesec v 
ftiaju, i n sicer vsak četrtek ob 7. 
uri zvečer v javni knjižnici na 
55. cesti in St. Clair Ave. Oni, 
ki so sedaj vpisani v to šolo, na j 
mar l j ivo p r i h a j a j o vsak večer. 
Nove učence je sedaj težko spre-
jemati , ker ne bodo mogli sledi-
ti pouku. Po 1. j un i j u bo ustav-
ljen vsak pouk in se s poukom 
Prične šele prvi četrtek v okto-
bru mesecu. 
Farmarska-delavska stranka 

Nocoj večer se bo v poslopju 
411 Ninth-Vincent Bldg. na 9. 
cesti otvorila se r i ja ekonomskih 
debat. Shod bo otvoril župan 
•^urton. Kot prvi govornik bo 
Pa znani delavski vodja v Cleve-
•andu Max Hayes, ki bo razprav-
ljal o p redmetu : "Ali morejo 
unijski delavci zboljšati naš se-
danj i ekonomski položaj?" 

Nova trgovina 
Prances Grdanc in Molly Bu-

dic sta odprli novo trgovino za 
ženske potrebščine v obleki, na 
!513 E. 55th St., ki j e znana pod 
^ e n o m Franc ine ' s Lingerie & 
•Hosiery. 

Nadaljni milijoni 
WPA admin is t rac i j a v Wash-

*n£tonu je določila za državo 
° h i o nadal jne t r i mili jone do-
lar jev za j avna dela. 

Zveza c l e v e l a n d s k i h zobo-
zdravnikov je poslala oster pro-
test na šolski odbor v Clevelan-
du proti dr. Ha r r i s Wilsonu, ki 
je zaposlen od šolskega odbora, 
da skrbi za zdravje zob šolskih 
ctrok v Clevelandu. Dr. Wilson 
je nedavno tega predlagal, da bi 
mcrali imeti vsi šolski otroci v 
Clevelandu zas tonj zobozdravni-
ško postrežbo. To bi seveda ve-
ljalo šolski odbor v Clevelandu 
stotisoče dolar jev na leto, in to 
svoto bi morali zopet plačati 
davkoplačevalci. B e d a r i j a v 
predlogu dr. Wilsona je v tem, 
da imajo tako bogati kot revni 
otroci prosto zobozdravniško po-
strežbo. Mili jonar, bogatin, bo-
gat veletrgovec, ki ima svoje 
otroke v javni šoli, bi na račun 
vseh davkoplačevalcev dobival 
za svoje otroke prosto postrežbo 
od zobozdravnikov. Seveda, ena-
ko tudi s irotni otroci. Ker je pa 
to očividno proti vsej logiki 
amerikanizma, so clevelanski zo-
bozdravniki enoglasno protesti-
rali in zahtevajo sedaj , da se dr. 
Wilson nemudoma odstavi iz 
svojega urada, češ, da je socia-
list. Dosti zdrave, pameti na 
vsak način nima, ka j t i po njego-
vem predlogu bi bili bogatinovi 
otroci prosti plačevanja, dočim 
bi moral sleherni revni ba j t a r , 
ki las tu je malo hišo, plačevati 
nove davke tozadevno. 

o 

Vlada svari < kongres, 
da ne bo imela dovolj 

denarja za stroške 
Washington, 1. m a j a . Zvezni 

zakladniški t a j n i k Morganthau 
je sporočil kongresu, da kongres 
ni dovolil dovolj novih davkov, 
da bi mogla admin is t rac i j a pred-
sednika Roosevelta izhajat i v 
pr ihodnjem letu. 

Morganthau zahteva od kon-
gresa, da n a j d e nove vire dav-
kom, sicer bo p r i m a n j k l j a j za 
skoro $400,000,000 večji kot se 
je prvotno pričakovalo. Zvezni 
deficit za pr ihodnje leto se ra-
čuna na $2,800,000,000, in skup-
ni zvezni dolg bo znašal prihod-
n je leto $37,000,000,000, neka j 
nezaslišanega v zgodovini Ame-
rike. 

Poleg rednih izdatkov za pri-
hodnje leto mora vlada računati 
z izplačilom vojaškega bonusa, 
ki znaša $2,200,000,000, izplači-
la f a r m a r j e m $700,000,000, iz-
plačila za relif v svoti $1,800,-
000,000, nadal je bo na jb rž pri-
šlo r e f inanc i r an je a m e r i š k i h 
f a rmar sk ih dolgov, kar bo velja-
lo $3,000,000,000. 

Viri za nove davke so že pre-
cej posušeni in bo kongres v res-
nici imel na jvečje težave na j t i 
nova pota in sredstva za davke. 
Ves narod kriči, da je že previ-
soko obdavčen, bogatini kot sred-
n j i s tan. Toda dokler bo. relif 
na programu vlade, davki nika-
kor ne bodo šli navzdol, pač pa 
se bodo morali zviševati. 

o 

rod f da vsi sodeluje-
mo s predsednikom 
Washington, 1. m a j a . Thomas 

J . Watson, predsednik In terna-
tional Business Machine Co., j e 
včera j v javnem govoru pozval 
ameriški narod, da sodeluje s 
predsednikom Rooseveltom v 
njegovi ideji, da če indus t r i j a in 
delavci skupno poprimejo, da bo 
dobila Amerika večjo prosperi-
teto, kot smo jo k d a j poznali. 

Mr. Watson j e dal Rooseveltu 
popolni kredi t za zbol jšanje po-
ložaja. Nap ram 4,000 navzočim 
poslušalcem se je Watson izja-
vil, da ne pozna v zgodovini 
ameriškega naroda nobenega 
slučaja, da bi ena sama admini-
s t rac i ja v tako kratkem času 
zboljšala položaj za 100 odstot-
kov. 

Watson je govoril tekom zase-
dan ja konvencije United States 
Chamber of Commerce, ki je sil-
no naspro tna predsedniku. Do-
čim so skoro vsi delegati napa-
dali predsednika, pa je Watson, 
ki je predsednik ene največj ih 
družb v Ameriki za izdelovanje 
strojev, izjavil, da nihče drugi 
ni toliko pomagal k zbol jšanju 
lazmer, kot predsednik Roose-
velt s svojimi zdravimi idejami. 

Watson je izjavil proti koncu 
svojega govora : "Kot Amerikan-
ci moramo vsi delovati za en cilj. 
Ta cilj je, da ponovno zgradimo 
Ameriko, ki bo pošteno prežive-
la l judi z nj ih lastnim zaslužkom 
in j im bo nudila vse mogoče 
ugodnosti. Indus t r i j a , vlada in 
delavci mora jo pri tem skupno 
delovati. Mi se ne smemo ozira-
ti1 pri tem na narodnosti , verska 
p repr ičan ja ali razredno borbo. 
Vsi skupa j pr imimo za delo, in 
Amerika, ki je dosedaj še vedno 
zmagala, bo tudi v bodoče zma-
govita. "Roosevelt nam je poka-
zal pot. Naša dolžnost je, dij mu 
sledimo." 

Chicago, 1. ma j a . Policija je 
tu a re t i ra la šest mladih gange-
žev, o katerih se trdi , da so "na-1 
sledniki Di l l inger ja ." Ganga je! 
naropala v pa r tednih nad $100 ' T T S " ' ™ ! ' 
000 in ubila tudi nekega polici- i d r z a v m , t £ f l l k Z e d l ^ t l i h 

A J držav, j e imel včeraj po navodi-

Bodimo prijatelji, ne 
sovražniki, svetuje 

preds. Roosevelt 
Washington, 1. ma ja . Cordell 

sta v Indianapolisu. Vodja te; 
tolpe je bil Alf red Brady, s t a r j 
komaj 25 let, ki je desperaten 
ropar in morilec, kateremu je 
človeško ž iv l jenje toliko vredno 
kot muha. Kot se je izjavil Bra-
dy napram policiji, j e pred pa r 
leti mnogo bral o ropar ju Dil-
l ingerju in je sklenil, da ga bo 
posnemal. Tozadevno ima Bra-
dy prav, ka j t i sledil bo Dillin-
ge r ju v smr t na električnem sto-
lu. 

Mehika je počivala na 
dan 1. maja 

Mexico City, 1. maja. Vse in-
dustrije, trgovine in druga pod-
jetja so počivala na dan 1. maja 
v Mehiki. Odprta so bila samo 
pokopališča in lekarne, kar so 
ranjenci in mrtveci v resnici po-
trebovali. Prvotno so namerava-
li prepovedati tudi pogrebe na 
dan 1. maja, toda so organiza-
cije komunistov slednjič prizna-
le, da so pogrebi potrebni tudi 
na dan 1. maja. 

o-

bo 

Ljudje napredujejo 
Kremžar F u r n i t u r e and Co., 

nam naznanja , da je p ravkar 
dobila že t r e t j i železniški voz 
izVrstriih F r ig ida i r e" ledenic. 
J e to dober dokaz, da se naši 
l j ud j e amer ikaniz i ra jo in ku-
p u j e j o električne ledenice. Pr i -
poročamo ! ' 

Koncert Kanarčkov 
Pomladanski koncert Kanar -

čkov se prične v nedeljo ob 3:30 
Ta svota j popoldne v Slovenski delavski 

zadostovala do 15. j un i j a . dvorani na Pr ince Ave. 

Vest iz domovine 
Miss Angela Pečjak . 6702 St. 

Clair Ave. je dobila iz domovine 
žalostno vest, da je v vasi 
Gradenc pri žužemberku umrl 
oče F r a n c Pečjak v časti t l j ivi 
s tarost i 84 let. Doma zapušča 
r a n j k i žalujočo soprogo Ano, 
hčer Johano, poročeno Maver in 
sina Johna, t u k a j pa hčere An-
gela Pečjak, Rose Herbs t in Ma-
ry Germ, sina F r a n k a v Penna. 
in več vnukov in drugih sorodni-
kov. N a j bo r an jkemu rahla do 
mača zeml ja ! 

Rojakinje v bolnici 
Mrs. Mar iana Repar , 1154 

E. 60th St., je bila odpel jana z 
Grdinovo ambulanco v Glen-
ville bolnico, k j e r bo morala bi-
ti operirana. V isto bolnico je 
bila odpel jana tudi Mrs. Mary 
Lučič, znana narodna delavka na 
društvenem polju, t a jn i ca dru-
štva Mar i je Bistričke, s tanujo-
ča na 12520 Maple Ave. Obe-
ma ma te rama želimo, da bi se 
čim p re j dobro pozdravile in 
vrnile k svoj im družinam. — 
Cheer up, Marion and M a r y ! 

Iz Indianapolisa 
Naš dobri p r i j a t e l j in vrli na-

rodni delavec Mr. F r a n k Veli-
kan iz Indianapolisa, nam spo-
roča, da je pristopil v društvo 
"atetov," ko mu je soproga pri-
nesla na svet čvrstega sinčka. 
Good boy, F rank . Da se vidimo 
in ti lahko osebno čest i tamo! 

Coughlinova unija 
Glavni stan Coughlinove Na-

rodne uni je za socialno pravico 
se je preselil v poslopje na 705 
Public Square Building. 

Kriminalna preiskava 
župan Burton je odredil, da se 

mesto Cleveland "popolnoma oči-
s t i" od kriminalcev. Tozadevno 
je imenoval policijskega kapita-
na »Emmet Pot t sa za načelnika 
posebnega oddelka policije, kate-
rega naloga bo takoj a re t i ra t i 
vse sumljive elemente, j ih pri-
peljat i pred sodni jo ali pa po- m se 
gnat i iz mesta. Kapi tanu Pottsu j vojne, 
bo pomagalo pri tem delu 70 t a j - Hull, 
nih zveznih agentov. Policijske-
mu oddelku bodo pomagali tudi 
s tare jš i š tudenti Western Re-
serve univerze. Cleveland priča-
ku j e letos milijone gostov iz vse 
Amerike, kot tudi iz Evrope, in 
vlada želi, da gost je ne bi bili 
nadlegovani, napadani, okradeni 
in zato je župan odredil izvan-
redne varnostne odredbe. 

Iz Jeruzalema 
Uredništvo "Ameriške Domo-

vine" dobiva dnevno pozdravne 
kart ice iz vseh kra jev Zedinje-
nih držav, pa tudi iz Južne Ame-
r ike .zlasti iz s tare domovine, iz 
Franc i je , Nemčije, tudi iz Af r i -
ke sempat ja , včasih pride kak-
šna kar t ica tudi iz Avstral i je , 
toda iz Jeruzalema, Palest ina, 
so pozdravi prav — redki. Ene-
ga smo dobili pred 16. leti, ko se 
je naha ja l t am Rev. Kazimir Za-
kra j šek . Včera j pa nam je po-
šta prinesla pozdrav iz Jeruzale-
ma, katerega je poslal Mr. Jchn 
Potokar , lastnik The Double 
Eagle Bottl ing Co., ki se n a h a j a 
na potovanju po sveti deželi. 
P r a v iskrena hvala! 

Vest iz domovine 
Mr. Anton Mervar, naš pio-

ni r v izdelovanju na j f i ne j š ih 
harmonik v Ameriki, nam spo-
roča, da je 17. apri la umrl v 
Trbovl jah njegov l jubl jeni oče 
Anton Mervar , ki je bil enako 
pionir v izdelovanju na jbol jš ih 
harmonik v s tar i domovini. Do-
čakal j e visoko s tarost 77 let. 
Bolehal je nad eno leto. Za nj im 
ža lu je jo t r i j e sinovi in dve hče-
ri. Sin Anton je v Clevelandu, 
sin Rudolf je v Nemčiji , F r a n -
ce je v Beogradu, hčerka Sophie 
je v Terbovl jah in hčerka Ro-
sie v Clevelandu. Bodi pokoj-
nemu umetniškemu obrtniku oh-

lu predsednika Roosevelta pred 
konvencijo United States Cham-
ber of Commerce, pomemben go-
vor, v katerem j e zahteval, da 
se poruši visoka colnina med na-
rodi sveta in da se upelje svo-
bodno t rgovan je med narodi. 

"Ako se hočemo izogniti bodo-
čim vojnam," je izjavil državni 
t a jn ik Hlill, " t e d a j je naša dolž-
nost, da preprečimo sovraštvo 
med narodi in vpeljemo svobod-
no trgovino." 

Na zborovanju je bilo navzo-
čih nad 2,000 zastopnikov vele-
trgovine in indust r i je . Mnogo 
zastopnikov je navzočih iz raz-
nih tujezemskih dežel. Vsi so z 
na jveč j im zan imanjem posluša-
li i zva jan ja državnega t a jn ika . 

"V Ameriki ne moremo nik-
d a r več dobiti prosperi tete ," je 
nadaljeval Mr. Hull, "če bomo 
živeli v t rgovskem nesporazumu 
s tujezemskimi državami. Ame-
rika mora na vsak način dobiti 
izlaz za vse blago, ki se prcdu-
cira v Ameriki v večjem številu, 
kot pa zahtevajo domače potre-
be. 

"Enako Ameriki imajo tudi 
druge dežele produkte, ka tere 
lahko p roda jo v tujezemstvo. 
Kakor hi t ro nas tane sporazum 
med vsemi narodi, oziroma drža-
vami sveta, glede medsebojnega 
t rgovanja , tako hi t ro bodo neha-
le vsake sovražnosti med narodi 

bodo preprečile bodoče 
je končal državni t a jn ik 

Mladenka umrla 
Sinoči je v Eas t End bolnici 

umrla na posledicah operacije 
mladenka Amalia Novak, s ta ra 
šele 15 let. R a n j k a je bila roje-
na v Clevelandu, k j e r zapušča 
s ta rše Anton in Millie Novak. 
N j e n a mati je hči dobro pozna-
ne Mrs. Rožen. Pokoj niča je po-
ha ja l a v Collimvod Jun io r High 
School. Pogreb se vrši v torek 
z j u t r a j ob 8:30 iz hiše žalosti na 
15508 School Ave. v cerkev Ma-
r i j e Vnebovzete in na pokopali-
šče sv. Pavla pod vodstvom 
August F . Svetek. Bodi ran jk i 
prerano umrli cvetki mi rna ame-
r iška zeml ja! Š i r š e m n a® e 

iskreno sožalje! 

Dan prvega maja 
Včeraj so socialisti in komu-

nisti praznovali dan 1. m a j a , ki 
je bil petdeseti odkar se je začel 
praznovati . Vse je bilo mirno in 

dos to jno . Kakih 2,000 sociali-
stov in komunistov se j e zbralo 
na Public Square, k j e r so poslu-
šali govore, v kater ih se je napa-
dalo Hi t le r ja , M u s s o l i n i j a, 
Hears ta , predsednika Roosevelta 
in druge osebe. Po končanih go-
vorih so se razšli l j ud je ponaj-
več v razne — plesne dvorane. 
Kot se je izjavil policijski načel-
nik Matowitz ni bilo še nikdar 
tako malo ljudi pri p rvomajsk i 
proslavi kot letos. 

Zadušnica 
V pondeljek 4. m a j a se bo 

brala peta sv. maša z libero v 
cerkvi sv. Vida ob 8. uri za po-
kojnim Antonom Novakom. Pro-
si se p r i j a t e l j e in sorodnike, da 
se udeležijo v obilnem številu. 

Kongres prisiljen, da 
glasuje o postavi za 

pomoč farmerjem 
Washington, 1. ma ja . V par 

tednih namerava kongres zaklju-
čiti svoje poslovanje, toda baš 
te dni se je oprijel na jbol j koč-
ljive zadeve, ki bo n a vsak na-
čin povzročila mnogo hrupa v 
kongresu. 

že skoro dve leti se n a h a j a 
pred kongresnim odsekom za po-
s ta voda j o predlog, ki j e poznan 
kot "Fraz ier -Lemke Bili." Ta 
predlog zahteva, da se re f inan-
cira zadolžene ameriške f a r m a r -
je do svote t reh tisoč mili jonov 
dolarjev. 

že lansko leto so posamezni 
kongresmani zahtevali, da pride 
predlog na glasovanje, toda na-
čelnik postavodajnega odseka 
poslanske zbornice, Mr. O'Con-
nor, se je dosledno upiral temu. 
Noben predlog ne more pred 
zbornico na glasovanje, ako te-
ga ne potrdi tozadevni odsek, ali 
pa ako se podpiše več kot polo-
vica poslancev za to. 

Zbornica poslancev š teje 135 
članov, in sedaj se je nabralo 
218 podpisov, tore j več kot po-
lovica, in predlog bo moral pri-
ti na glasovanje. Malo j e ver-
jetno, da bi bil predlog spreje t , 
in če bo, t e d a j pomeni to inflaci-
jo ameriškega dolar ja . 

Patr ick Boland iz Penn«ylva-
nije, vodja demokratske večine 

i v poslanski zbornici, je izjavil , 
da je nemogoče, da bi bil pred-
log spre je t . Toda če se s lučajno 
zgodi, div odglasuje zbornica po-
slancev z veČino za Fraz ie r -
Lemke predlog, t eda j bo gotovo 
poražen v senatni zbornici, k j e r 

j ima predlog mnogo nasprotni-
j kov. 
! Da je prišel predlog v zborni-
i co je zasluga kongresmana Ber-
lina iz Pennsylvani je , ki je do-

Addis Ababa, 1. ma ja . Pono-j bil zadnj i dan štir i nadal jne pod-
vno so se pojavili nad glavnim; pise, tako da je bilo vseh podpi-
abesinskim mestom laški zrake- sov 218. Toda kongresman Ber-
plovi, ki so metali v mesto lepa-; lin je bil pri zadnj ih volitvah 
ke, na kater ih je bilo tiskano, da poražen v Pennsylvani j i in nima 
bodo I ta l i jani popolnoma poru- dosti vpliva v zbornici. Kongres-
šili Addis Ababo, če se Abesin- man Berlin dolži svojega na-
ci t akoj ne podajo. sprotnika, ki j e bil zmagovit pri 

"Naše poslanstvo je, da oku- volitvah, da je podkupil volivce 
piramo Addis Ababo in vso Abe-! s tem, da jim je kupil 500 sodov 
sini jo v imenu civilizacije," se 'p ive . 
j e glasil tisk na laških lepakih.I Za Frazier-Lemke predlog se 
Podpisan je bil laški maršal Ba- je zlasti poganja l znani radio 
doglia. " č e se Addis Ababa po- pr id igar F a t h e r Coughlin in je 
da brez obrambe, t eda j ne bomo' prišlo pred par meseci do ostre-
bombardirali , ako se boste p a ' g a spora med Coughlinom in 
branili , t eda j gor je vam," se je O'Connorjem. Glasom tega pred-
čitalo na lepaku. I loga bi ameriški f a r m a r j i lahko 

Na lepakih se je nada l je pc- ref inancira l i svoje dolgove in bi 
zivalo Abesince, da se odpovedo1 dobili tudi n iž jo obrestno mero. 
cesar ju Haile Sellasieju in prise- Dvomiti je, da bo predlog spre-
žejo I ta l i janom udanos t . "Mi ! j e t . 
smo uničili cele a rmade Haile Se- j o 
lassija, zavzeli smo njegov gla- M e s t n a e lektrarna 
vni stan Desije in v kratkem bo 
zasedeno, tudi mesto H a r a r . 

Za Kulturni vrt 
Skoro vsak dan poročamo o 

darovih, ka tere pr ispevajo naša 
zavedna druš tva in posamezniki 
za Jugoslovanski Kulturni v r t v 
Clevelandu. Počasi, toda do-
sledno se odzivajo rojaki kiicu 
naroda, da se č impre j uredi in 
defini t ivno zgradi Jugoslovan-
ski kul turni vr t . Sicer so nas 
prehitele že nekatere druge na-
rodnosti , toda imamo t rdno pre-
pr ičanje , da bomo v kra tkem tu-
di mi doživeli dan, ko bomo zo-
pet korakali v Jugoslovanski 
kul turni vrt , k j e r bomo postavi-
li spomenike našim velikim mo-
žem — Ivanu Canka r ju in slav-
čku Simonu Gregorčiču, ki bo-
s ta prišla v družbo, kot zastop-
nika naše kul ture iz s ta re domo-
vine, amer iškemu Slovencu — 
škofu Baragi . 

Danes z na jveč j im veseljem 
bilježimo poročilo ,da je naša 
krasno uspevajoča domača pod-
porna organizaci ja — Slovenska 
Dobrodelna Zveza — pravkar 
prispevala $25.00 za Jugoslovan-
ski kul turni vr t . Določeno je 
$10.00 za Ivana Canka r j a , $10 
pa za Simona Gregorčiča, za 
olepšavo v r s ta pa $5.00. "Nada-
lje je ponovno prispeval Mr. 
Louis J . Pire, urednik "Ameri-
ške Domovine" $10.00 za vrt, in 
sicer $5.00 za Cankar j a , $5.00 
za Simona Gregorčiča. Organi-
zacija Jugoslovanski Kulturni 
vr t se tem potom iskreno zahva-
l ju je Slovenski Dobrodelni Zve-
zi za plemenito darilo. Pr i jazno, 
iskreno in vl judno se prosi tudi 
ostale bra tske organizacije, da 
pr ispevajo za to na jvečje kul-
turno delo, katerega so Sloven-
ci v Clevelandu dosedaj zgradili. 

o 

Italijani pošiljajo zad-
nje grožnje revnim 

Abesincem 

"Mi smo vaši pr i ja te l j i , n ikar 
se nam ne zopers tavl ia j te! Ako 
se boste, vas bomo vse skupa j 
uničili." 

Včera j je zopet "odpovedalo" 
I poslovanje v mestni elektrarni 

r an j en blag spomin! Iskreno 
sožalje sinovom in hčerkam! 

* V Pragi , čehoslovaška, gra-
di jo državni zrakoplovni pri-
stan,, ki bo veljal 5 milijonov do-
lar jev. 

Katoliška dobrodelnost 
Teden med 10. in 17. ma jem 

je določen za propagando za pri-
spevke za katoliške dobrodelne 
zavode v elevelandski škofi j i . 
Katoliška dobrodelnost v škof i j i 
vzdržuje nad 5,000 sirot in siro-
makov, ki so odvisni od prosto-
voljnih prispevkov katoličanov. 

Novi duhovniki 
Clevelandski škof Most Rev. 

Schrembs je včera j posvetil 28 
mladih mož za duhovnike. Med 
temi je 12 Slovanov. — Sloven-
ca letos med nj imi ni bilo. 

I na 53. cesti, v bližini St. Clair 
Ave. Vsa pod je t j a , pr ivatniki , 
j avna poslopja, cestni signali, 
sodnije, mestne hiše, ječe, vse j e 
bilo brez elektrike za skoro pol 
ure. Mestna e lekt rarna je zna-
na, da periodično odpove poslo-
vanje . Vzrok je, ker mestno 
e lektrarno komandi ra jo politi-
ka r j i , namesto inženir j i , ki se ra-
zumejo na svoj posel. 

Slovenski radio 
Na slovenskem radio pro-

g ramu bosta peli v nedeljo Mrs. 
Ana švigel in Josephine Maček. 
Zapeli bos ta : 1. "Slavec." 2. 
"Gor čez jezero." 3. "Lahko 
noč." Za (godbo bo skrbel F rank 
Jankovičev orkester. 
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Stara in nova domovina 
P r e d več meseci se je vršil v L j u b l j a n i t akozvan i prvi 

s lovenski izse l jeniški kongre s . S lovensko časopis je v Ame-
riki t ozadevno ni bilo skoro nič i n fo rmi r ano , a m p a k po kon-
gresu pa p r i h a j a j o iz s t a re domov ine odmevi tega kongresa , 
in poš teno se nam zdi, da so naši l j u d j e v domovini k o n č n o 
v e n d a r e n k r a t prišli do s p o z n a n j a , k a r je " A m e r i š k a Domo-
v i n a " že pred mnogimi leti povdar j a l a , namreč , da izsel jen-
ci niso s amo za to u s t v a r j e n i in poslani v svet, da nepres ta -
no poš i l j a jo d e n a r v domovino , pač pa da mora s t a ra domo-
vina, naša ro j s tna n a r o d n a mati , br igat i se za naš prosvet -
ni, k u l t u r n i , versk i in na rodn i n a p r e d e k , ka r smo vse pogre-
šali od zače tka našega i z se l j evan ja pa vse do danes . 

Na prvem izse l jen iškem kongre su v L j u b l j a n i so padle 
od s t ran i p r i j a t e l j ev izsel jencev te-le znač i lne besede : Naši 
izsel jenci n i so za nas t u j c i ! Naš i so, celi naš i ! To smo mi 
sami, to je naš na rod v tu j in i . S lovenske nase lb ine po razn ih 
delih in d r ž a v a h sveta niso t u j i na , t emveč so naša nova do-
movina , Jugos l av i j a , S loveni ja na t u j e m , naša deseta bano-
vina, n e r a z d r u ž l j i v del naše države, našega n a r o d a . . . 

Malo visoko so vze te te besede, ko p o v d a r j a r e f e r e n t iz-
se l j en i škega kongresa , da smo na p r i m e r amer išk i Sloven-
ci — deseta banov ina J u g o s l a v i j e ! Ta iz java ponovno doka-
zu je , da nas še danes ne r a z u m e j o v Jugos lav i j i , toda t a k o j 
za tem je r e f e r e n t popravi l svoje besede, ko je iz javi l : "vsa-
ka naša d r ž a v n a ali p r iva tna izse l jenska pol i t ika je popol-
n o m a pogrešena , a k o se ne vrši v smislu izsel jencev s a m i h ! 
Če se že v državi sami ne da vladat i n a r o d brez na roda , se 
da tol iko m a n j med izse l jenc i ! Za izsel jence se je hotelo 
skrbe t i , j im pomagat i , pa brez n j ih , da, celo prot i n j im. 

In nada l j e pravi r e f e r e n t : " R a z n i naši zas topnik i so 
hoteli k a r čez noč naredi t i iz naš ih nase l j encev s t r a šne pa-
tr iote , k a k o r š n i h še doma n imamo. Names to , da bi izsel jen-
ce v n jih ž i v l j en ju in de lovan ju samo podpiral i , n j ih orga-
n izac i je samo vodili, izsel jence same pa pustil i , da vrše vse 
k u l t u r n o in o rgan i za to r i čno delo sami, t ako k a k o r si ga sa-
mi zamiš l j a jo in k a k o r ga r azumeva jo , so nastopil i med nj i -
mi d ik t a to r i čno . 

" N a to pot ne smemo n i k d a r več, d r u g a č e je mogoče, 
da bo d ržava za vedno za igra la vse s impa t i j e ce lokupnega 
našega izse l jens tva , ker na ko r i t a r j e , ki so za vsako plačo, 
kdo r j ih hoče kupi t i , ne m o r e m o gledat i . N a š izse l jenec v 
tu j in i , to je naš Slovenec, ki je v tu j in i r avno t ako doma kot 
pri nas, hoče pa, da se o n jegovih zadevah govori tudi z n j im 
in se n j egove zadeve uredi v n j e g o v e m smisu, k a k o r je v 
resnici kor i s t n j e m u na tu j em, državi in na rodu doma. Naš 
S lovenec v tu j in i je v svo jem jedru zdrav, poš ten in veren, 
za to sovraži vsako z a h r b t n o s t , v sako h inavšč ino , pa tudi 
vse, ka r je prot i n jegovi veri in n jegovi na rodnos t i in do-
movini . . . 

Iz z g o r e j naveden ih vrs t ic smo dognal i , da so nas za-
čeli v domovini spoznava t i , da n i smo več "zgub l j en i sinovi 
n a r o d a , " ko t se n a m je rado očitalo v domovin i k l j u b dej -
s tvu , da so naši s lovenski sinovi in hčere t ekom zadn j i h 40 
let poslali in prinesli v S loveni jo nič m a n j ko t t r is to milijo-
nov d o l a r j e v ! Da, mi t rd imo, da so izseljeni Slovenci rešili 
domača tla gospoda r skega in — skoro gotovo — k u l t u r n e -
ga p ropada , toda tega nam v domovini niso hoteli n ikda r 
p r izna t i . K a k o resn ične so besede predsednika, p rvega izse-
l j enskega kongresa , gospoda Kaz imi r j a Z a k r a j š k a , k i je 
p o z n a n t isočerim amer i šk im Slovencem, ker se je dolga leta 
mudi l v Amer ik i , ko je nagovor i l z b r a n e z a s t o p n i k e na roda 
na k o n g r e s u s ledeče : 

" D a n e s se doma vsi j a sno zavedamo svoj ih dolžnost i do 
vas, d rag i izse l jenci ! Vsi i sk reno želimo, da bi v tu j in i k rep-
ko napredova l i v ses t r ansko , res našli tam tisto srečo, ka te -
ro s t e šli iskat . Vsi i sk reno želimo, da bi nam v tu j in i osta-
li zvest i po veri, n a r o d u in državi . . . 

" D o l g a leta, ki so bili n a j v a ž n e j š a za naše izsel jenstvo, 
smo svoje sto t isoče z u n a j naših d ržavn ih me j popolnoma 
zamer j a l i . Nit i mislili nismo, da smo jim k a j dolžni , razen 
da smo spre jemal i n j ih boga te darove , ki so v mil i jonih pri-
ha ja l i sem domov vsako leto — v kol ikor so nam jih sami 
pošiljali , in v ko l ikor nam jih niso pošiljali , da smo vedeli 
z a n j e in smo jih nadlegoval i z vednimi p rošn jami za podpo-
re. Po l eg n j ihov ih domačih smo jih tudi prosili tudi ko t 
s k u p i n a za vse mogoče podpore . Če smo zidali cerkve, ka-
pele, d r u š t v e n e domove, če smo trebal i novih zvonov, novih 
br izgaln , za slepe, za reveže, s k r a t k a , v vsaki naši potrebi 
smo vedeli za n je . 

( K o n e c p r ihodn j i č . ) 

V novi šoli sv. Vida! Jutr i , v 
nedeljo, zvečer! Društvo Anton 
Martin Slomšek, št. 16, SDZ, ga 
bo otvorilo s predstavo: "Tri se-
stre." Leta nazaj je menda prav 
isto društvo igralo to igro, in ne-
ka j bo tudi prav istih igralcev. 
Pa najbrže ste to igro že tako 
pozabili, da bo še vedno jako za-
nimiva in mikavna za vas, kakor 
bi je,še ne videli. Pa tudi če člo-
vek dobro pozna to igro, jo še 
vedno rad gleda, tako je prijet-
na. 

P r i s t n a slovenska kmečka 
igra je "Tri sestre," polna pošte-
nega kmečkega humorja, šega-
vosti. Prav taka je, kakoršen je 
bil ranjki dr. Krek, mož velikan 
po duhu, kakoršnih se ne rodi 
dosti. On je bil prav tak : ha zu-
naj grčav, na znotraj dober ko 
med in mehak ko vosek, poln iz-
virne šegavosti. In prav taka je 
ig ra : "Tri sestre," ki jo je on 
spisal. Ena izmed teh sester je 
tudi grča, prav huda grča, ki 
svojemu ženinu na prijazno be-
sedo grozi z "ročico" od voza, ta-
koj prvo nedeljo po svoji poro-
ki razbija lonce, t rga kikle. To-
da te njene trme in vihravosti jo 
ozdravi modrost njenega mlade-
ga moža, ki je pa tudi po svoje 
grčav, zato se ne vda ženski tr-
mi. — Druga sestra je pa vsa 
"scerkljana," da ima mož velike 
križe ž njo in je že ves obupan, 
pa končno tudi ona pride k pa-
meti. — Tre t ja sestra pa je pre-
tirano pobožna, — "pobožnja-
ška' 'pravimo taki, — ki se po-
hujšuje nad poštenim zakonom, 
a nazadnje pa tudi ona vanj sko-
či, seveda samo zato, "da bo pre-
jela en sveti zakrament več," 

noben mislil, da bodo tisti izbra- pesmi; dalje boste slišali duete 

kakopak . . . 
Zares, igra je polna šegavo-

sti, da boste imeli smeha in za-
bave mnogo, mnogo več, kakor 
pa samo za 35 centov, kolikor je 
vstopnina k predstavi. In če 
zraven še to povem, da bodo 
igrali pri te j igri igralci, kate-
rim ste se že mnogokrat do solz 
nasmejali, potem ste lahko goto-
vi, da se boste tudi pri te j pred-
stavi : "Tri sestre!" 

In vse to se bo igralo na no-
vem odru v novi šoli sv. Vida! 
že oder sam na sebi bo vreden, 
da ga pridete pogledat. Ni kak-
šna velikanska stvar, kakšno 
"novo čudo" sveta, vsekakor pa 
bo zanimiv za pogledat. In sem 
kar prepričan, da vam bo uga-
jal. Ali vas ne bo že radoved-
nost prignala pogledat, kakšen 
je ta naš novi farn i oder? Kdo 
se ne spominja nekdanjega odra 
v drugem n a d st r o p j u (III. 
floor) v isti šoli, tedaj ko še ni 
bilo tam šolskih sob? Veliko 
hvale sem že slišal o njem, kako 
ste radi hodili gledat predstave 
na njem, kako živahno delovanje 
je bilo na njem. Glejte, sedaj 
imamo zopet v šoli svoj oder! 
Na j se zopet ponovi tisto staro 
navdušenje, tista stara nekda-
n ja živahnost! Kakor ste nekdaj 
radi zahajali k predstavam na 
oni nekdanji oder, tako pridite 
tudi sedaj vam bo gotovo uga-
jalo. Ves dobiček pa bo ostal pri 
f a r i ! 

Torej pridite jutr i zvečer k 
"Trem sestram" v novo šolo! 
Veliko bo smeha, veliko zabave, 
že pri predstavi sami, pa še po 
n je j tudi! Kaj t i rekli bomo ti-
sto: Pre j pa ne gremo dam. . . 

ni katere imajo sodniki na j ra j i , 
imamo vsak svojo številko, kate-
re smo djali na dopise, tako da 
sodnika ne bosta vedela kdo je 
napisal izbrane dopise. Srečni 
bedo tisti tr i je, ki dobijo nagra-
de, ker sem slišala, da so zelo le-
pa darila. 

Vabim vse od blizu in daleč, 
stare in mlade, da se udeležite 
in kadar boste vi imeli kakšno 
prireditev bomo gotovo povrnili. 

Se vidimo na "Kanarčkovi" 
prvi obletnici v nedeljo. Pozdrav 
od Kanarčka, ki vas pričakuje 

Albina Kodek. 
o 

Naš spomladanski koncert 

Pa se bomo zavrteli! 
Euclid, O. — Kako nas mate-

re to veseli, da nam bodo do-
stavljali mlekarji mleko zgodaj 
z jura j . To je znamenje pomla-
di. Je j , kako sem bila že sita 
tega aprila, kakor sem sosedo-
vega mačka, ki pride naši mucki 
vsako jutro navsezgodaj na okno 
trkat, da še peteline zbudi in po-
tem je pa spanja konec. 

Bogu bodi zahvala, da ,mo do-
čakali to ljubo pomlad. Naše 
žene in dekleta se pa vesele ne-
delje 3. maja, ko bodo pripra-
vile nekaj posebnega. Priredile 
bodo namreč "blue hour dance" 
v dvorani sv. Kristine, članice 
podružnice št. 49 SŽZ hočejo bi-
ti med prvimi, zato so pa najele 
Johnny Pecons orkester, ki ta-
ko. lepo igra. Vsa f a r a je vab-
ljena na to posebnost. Naše 
kuharice pravijo, da bodo na-
pravile Washington cake iz sa-
mega medu. Bog jim daj zdrav-
je ,da se bomo še zavrteli. Le 
pridite, vesele družbe bo dosti 
in kratkega časa tudi. Pozdrav 
vsem čitateljem in vsem onim, 
ki se bodo naše veselice udeležili. 

Antonija Gnidovec. 
o 

Spomladanski koncert 
"čričkov" 

lepo, da vam bo ostal ta pevski 
večer še dolgo v spominu. 

Ker je ravno 10. maja tako-
zvani Materinski dan, ko se vsak 
otrok spominja svoje matere, 
pa najsibo otrok star ali mlad, 
bo ta koncert kot darilo vsem 
materam. Sa j lepšega darila si 
pač slovenska mati ne more že-
leti kot da ji zna v te j deželi 
rojen otrok prepevati lepo slo-
vensko pesem. 

Ne zarrtudite tega pomemb-
nega koncerta, katerega nam po-
daja mladina, ker gotovo vam 
bo v ponos, mladini pa v spodbu-
do in veselje do nadaljnega de-
lovanja za obstoj slovenskega je-
zika in slovenske pesmi. Torej 
pridite! 

Po koncertu bo tudi ples, za 
katerega bo skrbel Pšeničnik or-
kester. 

S. Paulin. 
O ; 

Koncert "Kanarčkov" 

Cenjeno občinstvo se prav pri 
jazno vabi na zanimiv koncert, 
katerega priredi mladinski pev-
ski zbor črički na Materinski 
dan, v nedeljo 10. ma ja ob os-
mih zvečer v Slovenskem' na-
rodnem domu na 80, cesti. Zbor 
poje pod vodstvom g. Ivana Zor-
mana. 

Ti mladi pevci in pevke se 
prav pridno pr ipravl ja jo za ta 
lep večer, oziroma koncert, ka-
terega že vsi tako željno priča-
kujemo. Kar srce se vam bo 
tajalo od radosti in veselja, ko 
.jih boste zagledali na odru čez 
sto po številu. Pa ne samo ve-
likega števila boste veseli, am-
pak tudi zapeli vam bodo tako 

Dne 3. ma ja t. 1. bomo "Ka-
narčki" imeli koncert in sicer 
prvo obletnico našega obstanka. 

Ta koncert bo pod vodstvom 
g. Louis šeme-ta, ki se trudi da 
bomo dobro naredili, za to smo 
mu hvaležni. "Naši Ančki" 
(M iss Anna r lraven) moramo 
biti tudi hvaležni, ker dela in 
skrbi, da gre vse prav in cla smo 
mi in starši zadovoljni. 

Za ta koncert imamo izvrstne 
pesmice, ki vas bodo spominja-
le na vaše mlade dni. Imeli bo-
mo tudi soliste in duete, katere 
je g. Šeme dobro izbral. 

Med koncertom bodo dane tri 
nagrade, za tiste tri Id bodo ime-
li najboljše dopise. To je, kdor 
bo v 100 besedah najbolje poja-
snil "Zakaj hoče biti član ali 
članica mladinskega zbora' 'in v 
50 besedah pojasnil, "Zakaj po-
sebno želi biti Kanarček." Tisti 
tri je, ki bodo izbrani za najbolj-
še, bodo prečitali svoje dopise 
na odru in dobili bodo lepa da-
rila. Sodnika za kontest sta sod-
nik Fr . J . Lausche in naš pevo-

Cleveland (Newburg), O. — 
Vem, da je g. urednika že skrbe-
lo, ker se nisem še nič oglasil 
za naš spomladanski koncert. 
Da se opravičim, moram prizna-
ti, da se prav nerad štulim med 
druge. Koncertov je bilo že 
celo vrsto, enako tudi operet. 
Jaz imam vedno rad red, zato 
na j gre vse lepo po redu. 

Zvon je čakal na vrsto, da so 
se zbori porazdelili s svojimi 
prireditvami. Zato smo malo 
bolj pozni z našim spomladan 
skim koncertom. Pa nič zato, 
saj je tudi pomlad malo zakas 
nela. 

Zvon bo imel koncert katere-
ga bo vsak vesel, kdor se ga bo 
udeležil. Pri zadnjem jesenskem 
koncertu so se nekateri pritože-
vali, da so bile pesmi prekrat-
ke. če je pesem lepa in lepo za-
peta, je vedno prekratka. Ka-
tera pesem na tem koncertu bo 
občinstvu najbolj ugajala, bom 
povedal po koncertu. Ampak 
skoro gotovo bi pa že zdaj lah-
ko uganil, da bo to "venček do-
lenjskih zdravic." 

Zvon nastopa pri raznih slav-
nostih društev in ustanov že 
dvaindvajset let, v naselbini in 
izven nje. Vsakemu je znano, 
da je vsak nastop vezan s stro-
ški. Naučiti se je t reba pesmi 
in pri nastopu so pevci kolikor j 
toliko prizadeti. In za vse to je 
društvo le v redkih slučajih za-
htevalo malo odškodnino. Zato 
se pa apelira na občinstvo, da 
upošteva Zvonove prireditve, da 
s tem pomagate gmotno in z va-
šo udeležbo daste moralno pod-
poro pevcem in pevkam, ko vi-
dijo, da se ne le trudijo, ampak 
da jih upoštevate. Poleg vsega 
tega pa imate še par ur dušev-
nega užitka. 

članom in članicam se nazna-
nja, da se je sklenilo na seji, da 
clobi vsak po dve vstopnici. Ako 
se sam ne mara ali ne more ude-
ležiti koncerta, na j proda vstop-
nice drugim. Ako pa ne more 
ne eno ne drugo, pa na j prinese 
vstopnice nazaj do 14. maja ta j -
niku. Noben član ali članica ni 
prisiljena vzeti vstopnice, le 
dolžnost je članstva, da se potru-
di za boljši uspeh, da se ne zana-
ša samo na pevce. 

Torej potrudimo se, da bo do 
17. ma ja zvečer dvorana napol-
njena. Po koncertu, se bo pa 
nadaljevalo v večji dvorani s 
plesom, v spodnjih prostorih pa 
z drugimi dobrotami. Pozdrav! 

A. Žagar. 
o 

in sole. Pri jazno vabimo vse 
druge mladinske zbore in vse 
pr i ja te l je slovenske pesmi, od 
blizu in daleč, da nas posetijo na 
3. maja. Posebno pa vabimo vse 
matere, ker bo v bližnji bodoč-
nosti Materinski dan in bodo 
Kanarčki dali vsaki materi lep 
nagelj ter jim tudi zapeli v po-
čast lepo pesem. Torej le pridi-
te vsi ,ne bo vam žal. Po kon-
certu se vrši prosta zabava. Za 
srbeče pete bo svirala dobro po-
znana Jankovič godba katera bo 
gotovo vsem ugajala. Za lačne 
bodo vse preskrbele izvrstne ku-
harice. Servirala se bo tudi 
okusna večerja. Za suha grla 
bo pa tudi vsega dovolj, kar si 
bo kdo poželel. Na veselo svide-
nje v nedeljo 3. ma ja v Sloven-
ski delavski dvorani na Prince 
ave. 

Annie Magdalene, 
preds. Kanarčkov. 

o 

Pevski zbor "Kanarčki" 
Pomlad je že tu. Prel juba po-

mlad, katero smo že tako dolgo 
pričakovali po tako hudi in dol-
gi zimi. Kako se človek veselo 
počuti, ko vidi lep spomladan-
ski dan. Kamor se ozre, tam vi-
di lepo cvetje, drevje zeleni in 
cvete. Ptički lepo prepevajo in 
nam veselo srce delajo. Tako se 
tudi mi Kanarčki veselimo in 
pridno pripravlljamo za naš kon-
cert, kateri se vrši v nedeljo 3. 
maja v Slovenski delavski dvo-
rani na Prince ave. Začetek bo 
ob 3:30 popoldne. Nastopil bo 

OTROK V ROKAH POBE-
GLEGA BLAZNEŽA 

Iz blaznice Den Dolder na Ho-
laiV-lskem j e pobegnil nevaren 
blaznež, katerega so šele pred 
kratkim pripeljali v blaznico, 
ker je neozdravljivo bolan. Po-
begnil je skozi zamreženo okno 
na stranišču na vrt ter odtod 
preplezal visoki zid in ušel v 
gozd. Njegov beg so sicer takoj 
opazili in ga začeli zasledovati. 
Ker pa je bilo že temno, so mo-
rali zasledovanje prekiniti do 
drugega dne. Pobegil blazneš je 
bil oblečen v samo srajco. Na 
svojem begu se je ponoči ogla-
sil v vasi Bilthoven ter vašča-
nom povzročil noč polno groze 
in strahu. Med potjo je nekje 
našel železen drog ter ga nosil 
s seboj. Ko je prišel v vas, je 
začel t rkat i na vrata župnišča, 
kjer pa je župnik že spal. žup-
nik se je zbudil in misleč, da so 
vlomilci, kateri so noč poprej 
pri njem v resnici vlomili je na-
glo telefoniral po policijo, ki je 
v nekaj minutah prihitela. Med-
tem pa je iz blaznice že tudi 
prišla novica, da je od tam po-
begnil nevaren blaznež. Ta pa 
se je, kakor hitro je zbudil žup-
nika, naglo potuhnil in skril. 
Policija je bila prepričana, da 
se blaznež klati blizu župnišča. 

Medtem pa je blaznež hitel 
skrivaj drugod po vasi in povsod 
začel razbijati na vrata ter pobi-
jati šiY>e' na oknih. Ko je to 
opravil, je izginil. Le pri enem 
kmetu je počakal pred vrati, da 
so mu odprli. Ko je stopil kmet 
na prag in ga vprašal, ka j želi, 
je blazneš odgovoril: "Jaz sem 
prerok Ilija, ki hoče nocoj pri 
tebi nekaj ur spati, če me ta-
koj ne uslišiš, te pošljem v vi-
ce!" Kmet je naglo zaloputnil 
vrata in nesrečni blazneš je 
strašno preklinjajoč odšel na-
prej . Iščoč prenočišča, je zašel 
tudi v neki konjski hlev. Pono-
či pa je kmet, ki je bil konjski 
hlev njegov ,vstal in šel pogle-
dat h konjem. Ko je kmet sto-
pil v hlev, je blaznež planil vanj 
in zarjovel: "Izgini, jaz sem hu-
dič!" 

Medtem pa je policija pred 
župniščem že zvedela, kod se 
kati blaznež in je hitela za njim. 
Zagledali so ga končno na robu 
gozda. Izdajala ga je njegova 
bela srajca. Da bi ga ustrahova-
li 

lili za njim za strah, klicoč mu, 
naj obstane. BlaAieš pa se je 
divje zakrohotal in izginil v 
gozd. Policisti pa za njim. Sre-
di gozda stoje štiri kmetije. V 
eni kmetiji živi kmet s svojo že-
no in 14 mesecev starim sin-
čkom. Sredi noči se je prebudil 
kmet ter zaslišal, da na izbi, k jer 
spi otrok, nekdo hodi. Naglo jo 
poklical svojo ženo in oba sta 
ugotovila, da nekdo hodi po izbi, 
v kateri spi njun otrok. Brž sta 
vstala in hotela iti gori pogledat, 
ko je nenadno policija začela t r -
kati na vežna vrata in zahteva-
la, naj jo spuste v hišo. Brž sta 
odprla, nakar so policisti pove-
dali ,da se je v njuno hišo skril 
pobegli blaznež. Mati, ki je ta-
koj sprevidela, da je nevarni no-
rec pri njenem otripku, je skoro 
od strahu omedlela. Od zgoraj 
pa je zadonel strašni smeh po-
beglega norca. 

Ko so stražniki hoteli vdreti 
na izbo, so ugotovili ,da se je be-
gunec dobro zabarikadiral. — 
Pred vrata je postavil težko 
skrinjo, sam pa se j e postavil ob 
vrata z železnim drogom. Straž-
niki so mu klicali, na j se uda. 
Nastal je seveda velik šunder. 
Zato se je otrok, ki je dotlej spal, 
zbudil in začel pretresljivo joka-
ti. šele sedaj je blazneš zapazil 
otroka v zibeli. Sklonil se je čez 
zibelko in ga začel gledati. Stra-
šne minute so minevale, vmes 
pa je kričanje vedno bolj nara-
ščalo: jokal je otrok, krohotal so 
je blazneš. Naenkrat pa je vse 
ponehalo. 

Ljudje zunaj so mislili, da je 
blazneš otroka najbrž zadavil. 
Vodja policijske straže je spre-
videl, da ne sme več čakati. Za-
to je velel stražnikom, na j stre-
l jajo. Prevrtan od več krogel 
se je blazneš zgrudil na tla. Po-
licisti so vdrli v izbo, kjer so pa 
našli otroka docela nepoškodo-
vanega. 

o 
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Če v e j ^ m e l e al1 pa ne 
Tri je naši rojaki so šli na ob-

isk v Jugoslavijo. V Ljubljani 
so si ga pri Tišlerju precej pri-
voščili in potem pa odšli na ko-
lodvor. Vlak se je že pomikal 
proti Gorenjski, ko prihite na 
peron. Sprevodnik je imel še 
toliko časa, da je dva izmed teh 
naših dragih ro jako\ zrinil na 
vlak, a t re t j i je žalosten ostal 
na peronu in ves v skrbeh zrl 
za odhajajočim vlakom. 

"žal mi je," mu je zaklical že-
lezniški sprevodnik, ki je stal na 
stopnici vlaka, "da ni bilo več 
časa, da bi vas spravil na vlak." 

"Meni je pa še bolj žal onih 
dveh mojih prijateljev, ki ste 
ju zrinili na vlak ,ko sta me sa-
mo prišla spremit na kolodvor, 
ker sem se hotel odpeljati na 

so policisti nekajkratov ustre- Bled," mu odvrne rojak. 

MI VAM DAMO NAJBOLJŠE 
Ni ga, kateremu ne bi mi dali postrežbo. Vsakemu 
radi postrežemo. Naša postrežba je taka, da od-
govarja vsem potrebam človeštva. 

Ne glede na okoliščine posameznika, nas vsakdo 
lahko poklice v prepričanju, da mu bomo dali na j -
boljše, ne glede na izbire, ki jo napravi 

vodja g. Louis šeme. Da ne bo zbor ter vam zapel več lepih 
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"THI SESTUE" 
V ŠOLI SV. VIDA 

i 
i : 

Vstopnina 35f 
Po igri ples in zabava. 

Občinstvo je vl judno vabljeno, da se udeleži. 



KRIŽEM PO JUTROVEM 
r<> BeinUccoi Irrlraikm K. M a y s 

"Zaupam ti, čeprav sem odgo- napadel Kurde, bi se ti danes ne 
voren za vse ka r storiš v moji 
navzočnosti. K a j bi rad n a j p r -
vo videl?" 

"Rad bi šel na pečino, s kate-
re je dal Bedr kan bej pometati 
Kaldejce." 

"Pot j e naporna . Znaš pleza-
ti?" 

"Ne skrbi se!" 
"Tore j po jd iva!" 
Sklenil sem potoma izpraševa-

ti duhovnika o verskih nazorih 
in razmerah Nestor i jancev. Sko-
r a j ničesar nisem vedel o n j ih 
in rad bi bil zvedel vsa j glavne 
nj ihove nazore in običaje. 

Sam mi je ponudil priliko za 
tak pogovor. 

"Si mus l iman?" me je vpra-
šal. 

"Ali ti melek ni povedal, da 
sem k r i s t j a n ? " 

"Ne. P,a Kaldejec nisi. Ali je 
tvoja vera morebiti t ista, ki so 
nam jo oznanjevali mis i jonar j i 
iz Angl i s tana?" 

"Ne." 
"To me zelo veseli, gospod!" 
" Z a k a j ?" 
"Ker nočem o nj ihovi veri nič 

slišati in tudi o nj ihovih misijo-
na r j i h ne." 

P r a v jasno in odločno je po-
vedal, ka r se je dalo o angl ikan-
skih mis i jona r j ih in o nj ihovem 
delovanju v kurd i j sk ih gorah 
vobče povedati —. 

"Si govoril s ka ter im izmed 
n j ih?" 

"Z mnogimi. Pa otresel sem 
si prah s čevljev in odšel. 

Ali poznaš našo vero?" 
"Le malo." 
" P a se menda tudi ne zani-

maš za n jo?" 
"O, zelo! Ali imate svojo ve-

roizpoved?" 
"Da in vsak Kaldejec jo mora 

dnevno moliti ." 
"Se tudi post i te?" 
"Da in še zelo strogo. Naš 

Post t r a j a 152 dni v letu, v post-
nih dneh ne smemo nobenih me-
senih jedi uživati, niti r ib ne, in 
naš pa t r i a rh sme vobče samo so-
čivje uživati ." 

"Koliko zakramentov imate?" 
Hotel nii je odgovoriti, pa 

zmotila sta n a j u dva jezdeca, ki 
sta prav t e d a j skokoma pridi ra-
jala s hribov. 

" K a j j e?" je vprašal moj 
spremljevalec. 

"Kurdi p r i h a j a j o ! " 
" K j e so?" 
"Priš l i so že črez gore in se 

bližajo dolini." 
"Koliko j ih j e?" 
"Več sto." 
Naglo sta odjezdila dalje. 
Duhovnik je obstal. 
"Gospod, vrn iva se!" 
" Z a k a j ?" 
"Obljubil sem meleku, da se 

vrneva, če bi Kurd i pr ihaja l i . 
Saj nočeš, da bi mu bil nepoko-
ren!" 

"Ne. Po jd iva !" 
Pred melekovo hišo so stali 

Nestori janci v gostih gručah. 
V s e je bilo silno razbur jeno, no-
beden pa ni vedel, ka j n a j stori. 

Melek je stal med n j imi s svo-

bilo t reba b ran i t i ! " 
"Nika r mi tega ne pravi! ' 
" P a vendar ti moram tudi to 

povedati! Ali si vedel, da bodo| 
Kurdi pr iš l i?" 

"Da." 
" Z a k a j nisi zasedel prehodov 

onst ran gorov ja? Tvoj položaj 
bi bil tako dober in varen, da bi 
vobče ne mogli vreči iz n jega . 
Danes pa so ' Kurdi že tos t ran 
gorovja in ne boš se mogel bra-
niti !" 

"Borili se bomo!" 
" T u k a j ?" 
"Ne. V ravnini za Lizanom." 
"To re j t am j ih hočeš spreje-

t i?" sem se začudil. 
"Da," je odgovoril obotavlja-

je se. 
" P a še vedno stoj iš s svojimi 

l judmi t u k a j ? " 
" S a j moramo vendar p r e j 

spravi t i na varno naše imetje, 
preden odidemo!" 

•Umi poveljniki, tudi rais je bil 
m e d n j i m i . 

"Gospod, pridi k nam!" me 
je poklical. 

"Čemu?" se je jezil rais. "Tu-
•iec je, naš nasprotnik. Ne sme 
v našo družbo!" 

"Molči!" mu je zapovedal me-
l ek in nadaljeval, k meni obr-
njen : 

"Gospod, znano mi je, kako si 
s e boril v Dolini Stopnic in pri 
J ez id ih . Ali bi n a m hotel sve-
tovati ?" 

Njegova ponudba mi je seve 
dobrodošla, vkljub temu sem od-
govoril : 

"Za nasvete je že prepozno!" 
''Zakaj?" 

' "že včeraj bi bil moral stori-
kar je potrebno!" 

I'Kako misliš to?" 
"Laže se je nevarnosti izogni-

ti> ko-pa se j i ubraniti. Da nisi 

"O melek, kako pametni voja-
ki ste vi Kaldejci ! že včera j ste 
vedeli, da bodo prišli Kurdi , pa 
še do danes niste ničesar ukre-
nili, da bi j ih pr imerno spreje-
li ! Napad na Lizan vam grozi, 
pa niste še spravil i na varno 
svojih l judi in svojega ime t j a ! 
Preden bostegotovi, bo sovraž-
nik že v Lizanu. Včera j ste vi 
Kurde iznenadili in premagali , 
danes pa bodo Kurdi vas izne-
nada napadli in izgubljeni s te!" 

"Gospod, tega nočemo sl išat i!" 
" P a boste občutili! Z Bogom, 

pa stori kar hočeš!" 
Delal sem se, kot bi hotel od-

iti. 
P r i j e l me je za roko. 
"Gospod, svetu j nam!" 

"Ne morem. Z a k a j me niste 
p re j vprašali za svet?" 

"Hvaležni ti bomo!" 
"Ni t r eba ! Dovolj j e da ste 

pametni . Sicer pa, kako n a j 
vam dam nasvete zoper tiste, ki 
p r iha ja jo , da osvobodijo mene 
in moje tovar iše?" 

"Moji gos t j e ste, ne pa moji 
u je tn ik i ! " 

"Tudi gumr i j sk i be j?" 
"Gospod, ne s p r a v l j a j me v 

zadrego!" 
"Dobro, dam se omehčati, če-

prav si tega ne zaslužite, ker ste 
si sami krivi, da so prišli Kur-
di nad vas. Hit i te sovražniku 
naprot i pa zasedite take posto-
janke, da ne bodo mogli mimo. 
Kurdi vas ne bodo napadli, po-
slali bodo sela, ki bo poizvedoval 
po nas. Tega sela pošlji te k me-
ni, da se ž n j i m pomenim in po-
tem vam bom svetoval." 

"Gospod, pojdi z nami!" 
"Pojdem, če mi dovoliš, da 

vzamem s seboj svojega služab-
nika Halefa , t istega, ki je pri 
konj ih za zidom tamle." 

"Dovolim t i ! " 
" P a jaz ne dovolim!" se je 

vteknil vmes rais. 
Krepko sta se sporekla, na-

zadnje pa je le melekova obve-j 
l jala ,posebno ker so bili tudi 
vsi drugi na njegovi s t rani . 

Rais me je srdito pogledal, 
skočil na kon ja in odjezdil 

"Kam jezdiš?" j 

Easter l ing, ki si ni belil gla-
ve, kako je to, da je t u k a j nale-
tel na Bloodovo ladjo, j e videl 
v n j e j samo znamenje boginje 
For tune (Sreče) , ki mu je bila 
toliko časa nenaklonjena, zdaj 
pa ga je nenadoma preobsula s 
svojimi darovi, če bi imel en-
k r a t svoj zaklad na krovu one 
močne ladje, bi lahko odjadra l 
domov in dal za vselej slovo ne-
varnemu pi ra tskemu živl jenju. 

N a p r a m ladji , ki je tako tež-
ko oborožena in s tako malošte-
vilno posadko, kakor se je ta-
k ra t naha ja la na ladj i Arabeli , 
ne preostane drugega, kakor da 
se jo priklopi in plane na njen 
krov. Bonaventura , ki je lahka 
in mnogo hi t re jša , bo pod spret-
nim vodstvom njegovega čast-
nika Charda, ki se je naha ja l se-
d a j kot poveljnik na n je j , z lah-
koto to izvršila. 

Tako je to re j Eas ter l ing sig-
naliziral s Sante Barbare Char-
du, n a j jo napade in priklopi, 
naka r je Chard takoj pozval 
moštvo na svoja mesta. 

Kapetan Blood, katerega je 
bil P i t t poklical iz kabine, je sto-
pil na krov in z daljnogledom 
na očeh opazoval ž ivl jenje in vr-
venje ljudi na Bonaventuri . 

Kakor j e bilo Bloodu jasno, 
da je Bonaventura odvisna sa-
mo od nenadnega napada in pri-
klopl jenja njegove ladje nase, 
tako mu je bilo tudi jasno, da 
se more on zanašat i samo na 
svoje topove. Z a k a j s svojimi 
dvajset imi možmi se ni mogel 
zoperstaviti • onim, kater ih bi 
prišlo skora j po deset na vsake-
ga njegovih ljudi, če bi prišlo na 
krovu do boja na nož. Zato je 
ukazal Pi t tu , n a j pr ime krmilo 
in izmanevr i ra ladjo tako, da 
ji bo nudila Bonaventura vso 
svojo vzdolžno s t ran . 

Chard je takoj spoznal Bloo-
dov manever in je zaklel skozi 
zobe, zaka j Blood je imel za svoj 
manever tudi veter na svoji s t ra-
ni. Dal je je imel Chard vezane 
roke v toliko, ker ni smel Bloo-
dove ladje poškodovati s streli, 
preden planejo na n j en krov, 
ker je biLa ta l ad ja namenjena 
za nj ihovo lastno uporabo. Is-
točasno pa je tudi vedel, kakšni 
nevarnosti se izpostavlja, če je 
pomislil na težke in dlje nesoče 
topove, ki so bili nameščeni na 
ladj i Arabeli . 

Med tem pa se je razdal ja 
med obema l ad j ama naglo man j -
šala in Chard je izprevidel, da 
ako naglo k a j ne ukrene , bo 
kmalu nudil celo s t ran ' svo je lad-
je' sovražnikovim topovom kot 
tarčo. Prizadeval si je to re j 
pr i t i s svojo ladjo pod veter, za-
to je hotel naredi t i velik pol-
krog nakar bi morda laže izma-
nevral Bonaventuro v, pravo po-
zicijo. 

Kape tan Eas te r l ing ki je opa-
zoval ta manever s krova ladje 
Sante Barbare in ker ni mogel 

doumeti s tvari , 

za1 n j im. 
"Te nič ne b r iga ! " 
"Hi t i te za n j im in pomiri te 

g a ! " je prosil bej svoje ljudi, 
jaz pa sem poklical Halefa in 
mu naročil, n a j pr ipravi n a j i n a 
konja . Stopil sem še k tovari-
šem, da j ih obvesetim o polo-
ža ju . 

" K a j se j e zgodilo?" je vpra-
šal Anglež. 

"Kurd i p r i h a j a j o , da nas re-
ši jo." 

" S i j a j n o ! Yes! Pr idn i ljud-
j e ! Puško sem! Bom pomagal, 
yes!" 

"Le počakajte , sir Lindsay! 
Zaenkra t boste še lepo ostali tu 
v sobi in počakali, da se v rnem! 

" K a k a j ? Kam poj dete?" 

(Da l j e pr ihodnj ič) 

je klical melek ®® Povsem aoumeti stvari , je 
Charda klel in ga imenoval osla. 
Še bolj pa ga je pričel kleti, ko 
je videl, da je lad ja Arabela iz-
premenila nekoliko svojo smer 
in pričela, po vsej priliki, sle-
diti Bonaventuri . Chard , od svo-
je s t rani pa je z veseljem po-
zdravil t a Bloodov manever , za-
povedal je poviti eno j ad ro ter 
dovolil Bloodovi ladji , da se mu 
je približala. 

Easter l ing je napeto opazoval 
s španske ladje ta manever te r 
prekl inja l nebo in zemljo, ko je 
videl, da Chard beži s svojo Bo-
naventuro pred Bloodovo ladjo, 
dočim sta obe ladji v resnici le 
manevriral i , da bi prišli v pra-
ve pozicije. 

Ta igra in ta lov slepih miši 
je šel tako daleč, da je postalo 
zda j očitno vprašan je , kdo bo 

zda j storil p rv i napačno šahov-
sko potezo. In ta , ki jo je sto-
ril, j e bil Chard. V svoji pre-
veliki gorečnosti izmikanja , da 
ne bi dal vzdolžne tarče topo-
vom sovražne ladje, j e povsem 
pozabil na topove na n jenem 
p redn jem krovu in loveč pozici-
jo, je dal sovražni ladj i priliko, 
da se mu je doka j približala. — 
Svojo napako j e opazil šele, ko 
sta nenadoma zagrmela na pred-
n jem krovu Bloodove ladje dva 
topa in sta n jun i krogli udari-
li v jadrovino in takelažo njego-
ve ladje. 

R a z j a r j e n , je ukazal izpaliti 
vso vzdolžno s t r an svojih to-
pov, ki so pustili med njegovo 
in Bloodovo ladjo oblak gostega 
dima. Z d a j pa se je nenadoma 
zasukala tudi Bloodova ladja in 
oddala salvo dva jse t ih topov svo-
je cele vzdolžne s t ran i v oni dim, 
za kater im se jo naha j a l a Bo-
naventura . 

Ko se je dim razkadil , je ka-
petan Blood videl, da je biia Bo-
naventura spet v drugi pozici-
ji, toda ker je imela v svoji 
smeri še vedno neugoden veter, 
je bila naglica l ad je Arabele 
dvakra t h i t re j ša kot naglica Bo-
naventure . 

Tako sta se ti dve ladj i še da-
lje lovili t e r izigravali druga 
drugo, dokler ni bila lad ja Santa 
Barbara , na koje krovu je stal 
prekl in ja joči Eas ter l ing , samo 
še točka na da l jnem obzorju, 
ti dve ladj i pa še zda j nista pri-
čeli bitke. 

Chard pa j e prekl in ja l veter, 
ki je tako dobro služil Bloodu, 
in prekl in ja l j e Blooda, ki je 
znal tako izborno izkoriščati 
ugodnosti svojih pozicij. Od ča-
sa do časa je bil s te in z one 
lad je izpaljen strel, ka te r ih vsak 
je bil namer j en visoko da bi po-
škodoval jadrovino in takelažo 
nasprotnika. 

Pe te r Blood, ki j e stal na vi-
sokem zadnjem krovu, v prsnem 
oklepu in čeladi iz f inega dama-
ščanskega jekla, kar je bila še 
lastnina originalnega lastnika 
te ladje, Dona Diega de Espino-
se, se je pričel dolgočasiti nad 
tem brezkončnm slepomišenjem. 
To je povedal tudi Hagthorpe ju , 
ki je stal poleg n jega v podob-
nem oklepu in enako oborožen, 
in Wolverstonu, za katerega so 
bili vsi oklepi p remajhn i , ter kr-
m a r j u Pi t tu , ki je stal t akoj pod 
n j imi pri krmilu. 

Koliko časa more neki še t ra -
ja t i to slepomišenje? P a n a j 
neha p re j ali slej, konec bo is-
ti. Veter se bo obrnil in popa-
dali bomo že iz gole u t ru jeno-
sti. lil ko napoči ta t renotek, 
bomo izročeni na milost in ne-
milost temu lopovu." 

"Hm, zmerom se pojavi k a j 
nenadnega ki obrne bojno sre-
čo," j e rekel P i t t . 

"Tako je , P i t t , in {hvaležen 
sem ti, da si me na to opomnil," 
je rekel Blood. "Tore j upajmo, 
da bo to nepričakovano prišlo, 
dasi zda j še n imam pojma, od-
kod." 

Toda pr iha ja lo je ,in sicer j e I 
p r iha ja lo hi t ro dasi je bil v tem 
hipu Blood še dini, ki j e videl. 
Pojavi lo se je okoli Point Espa-
da, m a n j kot pol milje vstran, in 
sicer v obliki teško oborožene, 
visoko zgra jene ladje, ki j e jad-
ra la pod vetrom, z odkri t imi 
žreli topov in s plapolajočo za-
stavo Kasti l i je . 

Ob pogledu na tega novega 
sovražnika, ki je bil sicer dru-
gačne sorte, je Wolverstone 
krepko zaklel. 

"No, vidi te : zdaj bo konec!" 
"Hm, glede tega si nisem še 

tako gotov," j e rekel Blood; — 
" m e r d a bo to šele začetek." — 
Ob teh besedah se je zasmejal 

in ukazal : "Potegni te naglo kvi-
šku špansko zastavo in eden n a j 
skoči te r naroči Ogleu, da izpa-
li p redn je topove na Bonaventu-
ro, kakor hi t ro j i bomo spet v 
strelski razdal j i . " 

L a d j a Arabela se je nekoliko 
okrenila, v t istem hipu je pa 
šinil kvišku p rapor Kasti l i je, ki 
j e ponosno zavihral na najvi -
š jem jamboru . Trenotek zatem 
s ta tudi zagrmela oba p redn ja 
topova Bloodove ladje, ki sta bi-
la sicer zda j neučinkovita, po 
drugi s t ran i pa sta povzročila 
velik učinek. Ogenj teh dveh 
topov j e namreč novodošlim 
Špancem; brez vseh dvomov do-
kazal, da imajo tu pred seboj 
sestrsko špansko ladjo, katero 
so napadli angleški p i ra t j e . 

Res, t reba bo pojasnil, zaka j 
Španci bodo hoteli spoznati iden-
t i te to Arabele, Če je že ne pozna-
jo, toda to po j a sn j evan j e bo 
moralo po vsej priliki pr i t i šele 
potem, ko bo opravl jena s tvar z 
Bonaventuro. 

Med tem pa j e španska ladja , 
ki j e bila tako zvana "guarda 
costa" (obrežna s t ražna lad ja ) 
iz San Dominga, storila natanč-
no tako, kakor je bilo od n j e 
pričakovati . Četudi ne bi bilo 
španske zastave, ki je zda j pla-
polala na krovu Arabele, je bilo 
lahko spoznati špansko izgrad-
njo Arabele, in nič m a n j ni bilo 
jasno, da se p ravka r bi je z an-
gleško ladjo. In tako se j e za-
podila s t ražna lad ja v boj brez 
vsakega oklevanja t e r nemudo-
ma izpalila krogle svojih topov 
v Bonaventuro. 

Chard je divjal ko blaznik, 
ko so udarile krogle na njegov 
krov ter pričele t rga t i les, da so 
t r ske letele na vse s t ran i . Med 
tem pa mu je tudi Blood dal 
salvo svoje težke ar l i ler i je , ki je 
— iz tolike bližine — povzročila 
na Bonaventuri s t rašno razde-
j an je . E n a njegovih krogel j e 
prebila t r u p Bon,a venture baš 
na vodni črti in voda je zdaj z 
vso silo vrela, v ladjo. 

Zda j je Chard spoznal, da je 
doigral. Njegova grenkost pa 
je bila še povečana, ko je videl, 
ka j j e prineslo oziroma pospe-
šilo njegov pogin: španska za-
stava na j amboru Arabele. 

(Dalje pr ihodnj ič) 
—o 

DNEVNE VESTI 

Premogarji ne bodo pre-
nehali z delom 

New York, 1. ma j a . Na za-
htevo E d w a r d a McGrady, po-
možnega t a j n i k a delavskega od-
delka ameriške vlade, so premo-
g a r j i v okra j ih t rdega premoga 
sklenili, da ne bodo zašt ra jkal i , 
pač pa ostanejo na delu do nedo-
ločenega časa. V tem času se bo-
do vršile obravnave med vladni-
mi zastopniki, kompanist i in 
uni jskimi zastopniki. John M. 
Lewis, predsednik premogarske 
organizacije, je poslal včera j 
vsem un i j am premogar jev brzo-
jav, v ka te rem odre ju je , da mo-
rajo ostati p remogar j i na delu, 
dokler ne bodo drugače obvešče-
ni. Lewis, ki je velik p r i j a t e l j 
predsednika Roosevelta, ima za-
gotovilo od predsednika, da bo 
p remogar j em v okra j ih t rdega 
premoga ustreženo glede n j ih za-
htev, razven če na jv i š j a sodnija 
drugače ne odloči. 

o 
V Rusiji vpeljejo davek 

za razporočence 
Moskva, 1. m a j a . Sovjetska 

vlada namerava popolnoma spre-
meniti postave glede razporok, 
katere je bilo dosedaj j ako lah-
ko dobiti v Rusi j i . Da sovjetska 
vlada omeji razporoke, namera-
va vpeljat i precej visok davek, 
še višji davek bo vpel jan za vse 
one ženske, ki skuša jo odpravit i 
plod. 

VI STE POVABLJENI! 

Za v soboto večer ste 
prav prijazno vabljeni, 
da pridete k nam. Imeli 
bomo prav izvrstno 

"CHICKEN VEČERJO" 
da se vam bodo kar sline 
cedile. Honest to good-
ness! Samo pridite! In 
če se boste hoteli zavrteti, 
vam bo naš Pete Srno-
vršnik zaigral domače in 
amerikanske, kar želite! 
Pridite! 

CIMPERMAN CAFE 

1259 Marquette Rd. 

M A L I O G L A S I 
Naprodaj je 

candy t rgovina, z vso opremo, v 
sredini slovenske naselbine, v 
bližini slovenske šole. Jako pri-
praven prostor . Vzame se v pla-
čilo tudi bančne knjižice Inter-
national posojilnice. Za naslov 
v p r a š a j t e v uradu tega lista. 

(105) 

Delo dobi 
dekle za lah na hišna dela. De-
kle, ki j e katoličanka ima pred-
nost. Mora biti nad 18 let s ta ra . 
V p r a š a j t e na 1335 E. 81st St. 

NEKAJ POSEBNEGA! 

Aha, mislite, da ne bo, 
pa vam pošteno povemo, 
da bomo imeli nekaj po-
sebnega v soboto večer 
pri nas. Kaj pa bo? Ne-
kaj posebnega za vse na-
še g o s t e ! Skrivnost je 
skrivnost pa pridite in se 
prepričajte! Igral bo Ka-
listrov orkester. 

FELIX IN MARIJA 

DRENIK 

5422 Hamilton Ave. 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Francos Krašovic 

6206 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

Lahi se pripravljajo za 
veliko proslavo 

l i im, 1. m a j a . Ko j e dospelo 
poročilo iz Abesinije, da bodo 
laški črnosrajčniki v neka j dne-
vih zasedli Addis Ababo, je na-
stalo splošno veselo razpoloženje 
med laškim narodom. Vlada je 
odredila obsežne načrte, da se 
proslavi padec glavnega mesta 
Abesinije. Laško časopisje ima 
že vse pr ipravl jeno, da t iska na 
prvi s t rani ogromna poročila o 
" s i j a jn i laški zmagi." Resnica 
je, da I ta l i jani na svojem poho-
du proti Addis Ababi niso še 
n ik je r naleteli na odpor, če za-
sedejo I ta l i jani Addis Ababo, bo 
v I tal i j i proglašen naroden pra-
znik. 

o 

Tornado na zapadu je zo-
pet ubil mnogo oseb 
Milford, Iowa, 1. ma j a . Pre-

ko severnega dela države I owe 
in južnega dela države Minneso-
te je divjal včera j s t rahovi t tor-
nado. N a j h u j š e je prizadeto me-
sto Sheldon v Iowi, k j e r so bile 
št i r i osebe ubite in nad 50 ra-
njenih. Skoro sleherno poslop-
je v mestu je prizadeto več ali 
m a n j . Tornado se je na j prvo 
pojavil v državi Iowa, naka r se 
je obrnil proti Minnesoti, k j e r je 
bilo nad 20 ljudi ran jen ih . Lju-
d je v teh delih dežele dosedaj še 
niso poznali tornada. 

—.——o— 

Španski politični car in 
brat ubita 

Madrid. ,30. apri la . Miguel Ba-
bia, mogočna osebnost v kata-
lonski politiki in njegov b ra t 
Jose s ta bila ubita včera j cd svo-
j ih političnih nasprotnikov. 

DANES ZVEČER 

spomladanska kokošja 

večerja. 

Najfinejše pivo in druge 

pijače. 

Izborna godba in ples. 

Vljudno vabi 

ARROW INN 

Mike Podboy, lastnik 

27000 St. Clair Ave. 

FRANK MIHCI C 
GOSTILNA 

7202 St. Clair Avenue 
Najboljše 6% piva vina 

dober prigrizek. 
Se priporočamo. 

in = 

Frank Klemenčič I 
1051 Addison Rd. 

SLOVENSKI BARVAR 
t 
t 

IZVRSTNO DELO. 
CENE 

ZMERNE 

llEnderson 7757 i 
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SEDAJ JE ČAS! 
Sedaj lahko instalirate novo 

plumbingo parne ali na gorko 
vocio furneze na 36 mesečna od-
plačila potom vladne FHA. 

Mi tudi popravljamo, odpremo 
odvodne cevi in denemo bakrene 
vodne cevi, kopljemo samo če 
je potreba. 

A. J. Budnick & Co. 
PLUMBING & HEATING 

(>707 St . Clair Ave. 
Tel. llEnderson 3289 

976 E. 250th St. 
Res. KEnmore 0238-M 

Denite v hišo furnes sedaj in plačajte jeseni! 

Specielno samo za nekaj časa! 
Steam, Hot Water, Hot Air Furnaces. 

Lahko kupite na 36 mesečnih obrokov. Po-
, pravljamo furneze in boilerje vseh vrst. Vpra-

šajte za slovenskega zastopnika Štefan Robash. 

j f r WOLFF HEATING CO. 
HEATING ENGINEERS 

1)703 North Boulevard Tel. GL 9218—9219 

JUGOSLAVIJE 
BRZI VLAK OB BREMEN IN EUROPA V BEJtMER-
HAVEN Z A J A M C l UDOBNO POTOVANJE BO 

LJUBLJANE 

Ali potujte s priljubljenimi ekspresnimi parniki: 

C O L U M B U S 
HANSA -
HAMBURG 

DEUTSCHLAND 
- NEW YORK 

Izbqrne železniške zveze od Cherbourg^ Bremena ali 
' Hamburga. 

7.h . pojasnilu vm-ačajte IrtUultipuu iiefntu »U 

HAMBURG • AMERICAN LINE 
N O R T H G E R M A N L L 0 Y D 

1430 Euclid Ave., Cleveland, O. 



Balloon 
Shower Prizes 

SLOVENIAN NATIONAL HOME 
6417 St. Clair Ave. 

Music by Shang Jenkins and his Orchestra 

A d m i s s i o n 3 0 c 

SAY, MAC, VWY DON'T WE 
HE A C "THE CURFEW DOWN 
AT THE VILLAGE ANY ^ORE, 

? ? ? 
O o o 

G>£CAUJ°E \T > 
WOKE TLP | 

- EVERYBODY/ . 

JUGOSLAV MINISTER GIVES migration, many p r o m i n e n t 
SUCCESSFUL MUSICALE IN 

JUGOSLAV LEGATION 

On March 4; the Jugoslav 
Minister, Mr. Constantin Fo-
titch, gave a very successful representatives "of local univer-
musicale evening a t which two s i t i e s > e t c > F o r t h i g evening 

newspapermen f rom Washing-
ton, redactors of the local news-
papers and correspondents of 
larger newspapers f rom other 
cities, many outstanding mem-
bers of Washington society and 

outstanding Jugoslav a r t i s t s 
took p a r t : Mr. Zlatko Baloko-
vič, world-known violinist, and 

especially there came from Chi-
cago Mr. and Mrs .Frank Leosch. 
Also we had! the pleasure to see 

Countess Violetta de Strozzi j Mr. Rastko Petrovič, our vice 
f rom the famous Strozzi fam-
ily, our Croatian and Jugoslav 
Barrymores. 

short time ago Mr. Zlatko 
Balokovič gave with great suc-
cess several concerts in the 
l a r g e s t city of the United 
States. On Dec. 2, 1935 he 
gave a concert in Carnegie 
Hall in New York and later, on 
Dec. 17th, at the Philharmonic 
Society in Chicago. Balokovič 
is an ar t i s t with an established 
reputation and he is classed 
with the best v i o l i n i s t s of 
the United States and Europe. 
Although a relatively young-
man he is known in musical 
circles for a long time. He 
s tar ted to give concerts when 
a young boy. Balokovič now 
makes New York his perma-
nent residence. A few years 
ago he married a very promi-
nent American girl, the for-
mer Miss Borden, a member of 
the best Chicago and New York 
society. 

Countess Violetta de Strozzi, 
former prima donna of the Za-
greb Opera and later the State 

tion Mr Fotitch is an accom-

I ALL AROUND TOWN 1 
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consul in Chicago, and also one 
of the most prominent Jugo-
slav writers. 

The p r o g r a m consisted of 
numbers of world famous com-
posers. Mr. Balokovič played 
"Adagio" by Bach, "Rondo" by 
Mozart, "Jugoslav Song and 
Dance" from Slavenski, "Hymn 
to the Sun" by Rimsky-Korsa-
kow, "Perpetuum Mobile" by 
Novaček, etc. Countess Stroz-
zi sang the "Song to Mother" 
by our prominent Y u g o s l a v 
composer Hatze( our folk song 
"I am coming at Twilight un-
der Thy Balcony," then "Aria 
of Elizabeth f rom the Opera 
Tannhauser, etc. 

The guests present were en-
thusiastic over the playing of 
Mr. Balokovič. Mr. Balokovič 
once again confirmed his great 
and established renown and 
power. He earned one more 
merit in his endeavors to in-
troduce the American public to 
Yugoslav a r t and culture. Balo-
kovič never forgot during his 
great career to emphasize his 
nationality, his Yugoslav and 

plished pianist and Madame Fo-
titch is a graduate of a famous 
music conservatory of Vienna. 

It is necessary that Mr. Fo-
titch continues these splendidly 
started activities w h i c h can 
bring a great and positive gain 
to our people in the Old Coun-
try and to us Yugoslavs in the 
United States. Such activities 
will give us even more facts 
and arguments necessary to 
prove tha t our contribution , in 
building this country was help-
ful and grea t ; tha t we come 
from a country of tradition, up-
built civilization and art . 

Af ter the program there was 
served at the Legation a deli-
cious buffe t supper. The dis-
tinguished guests of Mr. and 
Madame Fotitch had a delight-
ful evening in the Yugoslav 
Legation in agreeable conver-
sation with the staff of the 
Legation, Countess Strozzi and 
Mr. Balokovič and they left the 
Legation even more interested 
in Yugoslav country music and 
ar t . —A New Yorker 

o 

KSKJ BOWLING TOURNA- Sunday Afternoon, 4 P. M. 
M. Skufca, S. Jelercic, R. Mocilni-

Moral Evils—Economic Causes 

Opera in Berlin, also makes Croatian origin. Countess Stroz-
her permanent residence in this jzi evoked with her singing the 
country. She came here with 
her husband, a well-known sur-
geo, Dr. Engelman. Her for-
mer engagements will illustrate 
in the best way her art ist ic abi-
lity and the quality of her voice. 

Mr. and Madame Fotitch in-
vited fo r this musicale many 
members of the highest Wash-
ington society and representa-
t ives of the Diplomatic Corps 
and political circles. So we had 
the opportunity to see this eve-
ning, among many others, the 
Ambassadors of France, Ger-
many, Belgium, Turkey, Chile, 
Mexico, Peru, Cuba, etc.; Min-
isters of Czechoslovakia, Ruma-
nia, Poland, Greece, Austria, 
Hungary, Sweden, the Nether-
lands, Denmark, Finland and 
representatives of all foreign 
missions in Washington. Of the 
prominent politicians we met se-
nators Charles McNary, Ash-
urst , Coolidge, Walsh, Congress-
man Sol! Bloom of New York, 
Congresswoman Edith Nourse 
Rogers and many others; then 
Wilbur Carr, assistant secre 
ta ry of state, Ernes t G. Dra-
per, assistant secretary of com-
merce, Wallace Murray, chief of 
the Near Eas tern Division of 
the Department of State, Mac 

. Cormack, Commissioner of Im-

days when she as a prima 
donna in Zagreb and Berlin in-
spired the Yugoslav and Ger-
man public. 

The Capitol newspapers wrote 
very amply and enthusiastically 
of this art ist ic and social event 
a t the Yugoslav Legation. This 
musical evening was a great 
step forward in demonstrating 
Yugoslavia to the public of this 
ountry. Our music, our paint-

ing and sculpture, our Yugo-
slav art in general and its many 
manifestations s u r p a s s the 
a r t i s t i c endeavors of many 
other nations. For instance, in 
painting we can proudly em-
phasize tha t we range in a 
class next to France which is 
today the best in the world in 
this branch of ar t . 

We can only congratulate the 
Yugoslav Minister, His Excel-
lency Mr. Fotitch, and Madame 
Fotitch, for this splendid ini-
tiative. They knew to make use 
of the great talent of Balokovič 
and the splendid voice of Count-
ess Strozzi in the propaganda 
for our country and our ai*t. 
Mr. and Madame Fotitch are 
in the best way entitled for 
s u c h undertakings. Both of 
them- possess a. thorough mu-
sical understanding and educa-

"Since it is no ra re thing to 
f ind t ha t the perfect observ-
ance of God's commands and 
cpnjugal integrity encounter 
difficulties by reason of the 
f ac t t ha t the man and wife are 
in s trai tened circumstances, 
the i r necessities must be re-
lieved as f a r as possible."—En-
cyclical on Christian Marriage 
(N. C. W. C., Washington. D. 
C.). 

EDITOR'S NOTE 
Please bear, in mind the follow-

ing- rules in submitting' copy for 
Jhis page: 

1—All copy must reach the office 
if the publishers by Thursday noon 
preceding date of publication. Ad-
dress ail communications to: 

AMERICAN HOME PUBL. CO. 
6117 ST. CLAIR AVE. 

CLEVELAND, OHIO 

2—Omit all mention of games 
of chance, such as lotteries, raffl-
ing, card games played for money. 
Publishing same is in violation of 
Postal Laws. 

3—Considering the fact that this 
page is read by people living in 
various parts of the country—and 
in many foreign countries, too— 
refrain from using initials in your 
reading matter, for example: "A.J. 
was seen parading down the Ave-
nue with D.R. What does A.L. 
think of that?" — To the casual 
reader there, is no sense to that. 
So if you think your news Is good 
enough to print, put down FULL 
NAMES and you'll be doing a 
favor to the readers and your 
column will be more interesting too. 

ME NT 
The Second Annual KSKJ 

Eastern Bowling Toimiament 
will s t a r t Saturday evening 
at 7 P. M. at the Eddy-St. 
Clair Alleys, located at 12320 
St. Clair Ave. The increased 
number of entries and 5-men 
(ladies) teams compelled the 
committee to select these al-
leys, because no other alleys 
in the Slovenian community 
could handle the crowd tha t 
is expected. The bowling will 
be concluded in time Sunday 
night to afford each and ev-
ery one to at tend the big-
dance tha t will follow in the 
Slovene National Home on 
Holmes Ave. Both hal ls have 
been secured and f inest music 
arranged for the d a n c e r s . 
The trophies and money prizes 
will be awarded to the win-
ners dur ing the dance. 

S a t u r d a y af ternoon two 
busses of bowlers will arrive 
f rom Canonsburg and Pit ts-
burgh areas. Mr. A. Grdina 
with his f a i th fu l movie cam-
era will be one of the recep-
tion committee to record 011 
fi lm for f u t u r e tho happen-
ings of this tournament . Mr. 
F rank Banich, the Athletic 
Commissioner of KSKJ will 
arrive f r o m Chicago to roll 
the f i r s t ball and in this way 
officially open " the tourna-
ment. Never in the history 
of any KSKJ sport ing event 
have so many distant mem-
bers (with the exception of 
Conventions) congregated in 
one city fo r an affair . This 
event can t ru ly be styled a 
Junior Convention. Bowling 
will stai 't again S u n d a y 
morning at 10 o'clock and 
continue steadily until 6 P. M. 
at which time the committee 
hopes the tournament will be 
concluded. Everybody is wel-
come to watch the bowlers in 
action, and root for their fa-
vorites. Saturday night there 
will be an informal dance and 
par ty for out-of-town visit-
ors at the alleys. 

The bowling schedule is as 
fol lows: 

Saturday Night, 7 P. M. 

kar, A. Skufca, M. Perdan, J. Skuf-
ca, H. Urbas, A. Urba.s, A. Svete, J. 
Svete, J. Ramutai H. Rozich, P. 
Gribbons, Joseph Kraje, A. Mcdic, J. 

The Younger Set at St. Christine's 

Holy Mary's High Position divinity of our Lord has been 
Merits Our Reverence j preserved and deepened." 

The C a t h o l i c Church as-1 May Devotions 
signs an exalted position to 
the Blessed Virgin. She en-

Tercek, F. Kiemencic, A. Kianchar, joys a place next to God Him- cated to the Blessed Virgin in 

During this, the beautiful 
month of May, which is dedi-

P. Jancer, J. Holsey, T. Progar, J. 
Bevec, J. Progar. 

0 
ROUSTA BOUT DANCE 
Rousta-Bouts Club is hold-

ing a gala affa i r a t the Slo-
venian National Home, 6417 
St. Clair Ave., tonight. Shang 
Jenkins and his p o p u l a r 
dance orchestra will furn ish 
the music. Besides refresh-
ments the affa i r shall have a 
Balloon Shower with some of 
the balloons containing re-
f reshment t i c k e t s . (Swell, 
isn't i t?) The fea tu re prize 
will be the Mystery Couple 
Dance. This is something-
new and will add to the en-
ter ta inment a great deal. A 
good time for all. Say, come 
on to the dance, all your 
f r iends will be there. 

o 
DOINGS OF THE YOUNG 

SLOVENE DEMOCRATIC 
CLUB 

self. And tha t place lests on 
solid reasons, being a result 
of the priviliges God confer-
red on Mary during her earth-
ly life. Her prerogatives are 

a special manner, devotions 
will be held daily at St. Chris-
tine's. The program is as 
follows. For the E n g l i s h 
speaking people devotions will 

her divine materni ty, her Im- j t ake place every day a f t e r 
maculate conception, her per- j the second Mass (8 o'clock) 
feet sinlessness and her per- excepting Saturdays . Similar 
petual virginity. 

Now with these facts be-
services for the benefit of the 
Slovenes will be every eve-

fore us can we hesitate in ning at 7:30 except on Satur-
claiming for her a dignity days. 
surpassing tha t of all the rest] Sodality Communion 
of mankind Can we fo r a j This Sunday being the f i rs t 
moment call in question her jn the month is the regular 
high position in the scheme 
of man's redemption? Can 

A Big Selection 
of 

Greeting Cards 
for 

MOTHER'S DAY 
B L A T N I K ' S 

6304 St. Clair Avenue 

WELl^YOU S E E ^ l S T e i i . 
KALTONBAuMfHEY 
UJ 'ED TO R.ING-1T 
EVERY EVENING; AT \ 
NINE-, BUT THEY HAD ) 

•TO STOP iT — V 

Antonia Lausche, Anna Slapnik, 
Molly Gornilfl, Antonia Tanko, Mil-
dred Gornik, Julia Medved, Joseph-
ine Lavrich, Pauline Lavrich, Agnes 
Zaller, Josephine Grdina, Rosalia 
Jermani Alice Megjich, Prances Mi-
lavec, Anna Misney, Antonia Zupan, 
Albina Novak, John Mella Joseph 
Piks, A. J. Fortuna, M. Kclar, M. 
Svete, Jerry Grdina, James Grdina, 
F. Marinko, F. Pecek, Joe Gornik, 
Stan Krcmar, Lou Medved, John 
Pike, Louis Kraje, Dr. J. Mally, An-
thony Skuly, Leo Virant, Tony Drob-
nick, Joseph Grdina, Louis Slapnik, 
A. J. Grdina, Harold Lausche, R. 
Otonicar, Anthony Avsec, John Avsec. 

Saturday Night, 8 P. M. 
The same squads will bowl their 

singles matches. 
Saturday Night, 9 P. M. 

The following 5-men (ladies) teams 
will bowl: 

St. Vitus No. 2; St. Vitus No. 3; 
St. Vitus No. 4; Sacred Heart of 
Jesus (West Park, O.); St. Joseph 
Boosterettes (R. Flaninsek, Cap't.). 

Sunday Morning, 10 O'clock 
Anthony Molek, Francis Sever, Val-

entine Pristavec, Anthony Sever, Val-
entine Maleckar, Joseph, Glavich, M. 
Orazem, A. Skufca, A.' Mestefc, L. 
Orazem, A. Sajovec, A. Lapuh, John 
Starcevich, Nick R u k a v i n a, John 
Chernich, John Swlck, Steve Mlina-
rich, Frank Banich, William Jakse, 
Joseph Jakse. 

Sunday Afternoon, 1 P .M. 
The following 5-men (ladies) teams 

will bowl: 
St. Joseph's (Drenik's); St. Jos-

eph's (Presidents); St. Joseph's (Lou-
ie's Taverns); C. and M. Treasur-
ers (Lorain); C. and M. Secretaries 
(Lorain); St. Stephens (Chicago, 
111.); St. Vitus No. 1;, St. Michael 
(So. Chicago); St. Vitus No. 5; St. 
Joseph Boosters (Forest City, Pa.); 
Canonsburg Boosters; C. and M. 
No. 191 (Euclid, O.); St. Joseph's 
Officers; St Joseph's Prominents; 
Christ the k i n g (Men); Christ the 
King (Ladies); C. and M. Boosters 
(Lorain, O.); St. Helen's; C. and M. 
Euclid, O. (Ladies); Mary Magdel-
ine; Mary Magdeline; Mary Magdel-
ine; Immaculate Conception (Lo-
rain, O); Pittsburgh Boosters; Su-
preme Officers; Joliet Boosters; Am-
bridge Boosters. 

Sunday Afternoon, 3 P. M. 
F. Christy, F. Kraintz, F. Marzli-

kar, F. Baraga, J. Debenak, F. Kie-
mencic1, F. Tomazic, J. Tomazic, J. 
Tomsic, S. Stojcic, J. Tomsic, Lud-
vig' Vidrick, S. Cerne, M. Cerne, J. 
Mitok, M. Polutnik, S. Strong, F. 
Zgonc, J. Cerne, L. Svete, M. Tre-
vert P. Treven, 5 members of St. 
Stephens (Chicago, 111.). 

The primaries are almost 
upon us but we still have our 
regular monthly meeting be-
fore we go to the polls to 
cast our vote for the men who 
we think are the most capable 
and who will work wih our 
intrests in mind. In fairness 
to y o u r s e l v e s you should 
come to this meeting to hear 
f rom the people who are more 
closely associated with the 
candidates and who can di-
rect us in the best way. 

.All politics and no play 
would surely make us pret ty 
dull so we have planned a so-
cial to follow the meeting. 
Anyone who has attended any 
of our socials can tell you 
what a good time we all have. 

The meeting will be Thurs-
day May 7, at Turek 's Hall, 
16011 Waterloo Rd., at 8:00. 
Our meetings are open to all 
young people who wish to 
join. The admission for mem-
bership is only 25c fo r the 
entire j^ear. 

Olga Toni. 
o 

PLIGHT OF CATHOLIC 
CHURCH IN MEXICO TO 

BE TOLD HERE 

The Most Rev. Francis Cle-
ment Kelley, bishop of Okla-
homa City and Tulsa, Okla., 
will speak here Sunday eve-
ning, May 3, at the invitation 
of Bishop Joseph Schrembs 
and under s p o n s o r s h i p of 
Cleveland council, Knights of 
Columbus. 

His address, to be given in 
The All^rton, will describe 
persecution of the Catholic 
church in Mexico. 

Bishop Kelley is the author 
of "Blood Drenched Altars ," 
a book listed among best sell-
ers. 

His appearance here was 
arranged by the Catholic Ac-
tion of Cleveland council, K. 
of C., under direction of the 
Rev. Francis A. Brucker, hon-
orary chairman, and Thomas 
A. Ryan, chairman. 

The lecture is to be f r ee 
and open to the public. 

Appearance of Bishop Kel-
ley in Cleveland was arrang-
ed, Mr. Ryan said, because 
"so little is known about the 
M e x i c a n situation and be-
cause so much misinforma-
tion has been broadcast about 
the church's position in Mex-
ico. The persecution tha t 
early Christians underwent to 
preserve their fa i th was no 
more heartless or severe than 
tha t which thousands of Mex-
ican Catholics must undergo 
today." 

Bishop Kelley is described 
as having "fought the batt le 
for liberty of conscience in 
Mexico for 20 years." 

we deny tha t she deserves to 
be honored more than all oth-
er children of Adam? Truly, 
with the sole limitation tha t 
she is a creature, we can nev-
er honor her too much. 

We insist t ha t in honoring 
Mary we must always re-
member tha t she is a crea-
ture. Therefore the honor 
we give her is inferior to the 
honor we give to God. The 
honor and homage we pay to 

communion date fo r all school 
girls young ladies and par-
ticularly for all members of 
the Young Ladies Sodality. 
Besides the; usual spiritual 
motives the lat ter have an 
added incentive in the fac t 
tha t it is the month of May 
dedicated to Mary the Pa-
troness of their society! 

Holy Name Meeting 
The Holy Name Juniors 

are reminded to at tend their 
regular monthly meeting next 
Thursday evening May 7t'n. 

God is absolute and divine it | Quite a number of the mem-
is adoration, divine worship j bers have been hibernating 
in the strict sense of the I during the winter months. We 
term. Whereas the honor we hope to see them at the meet-
pay to Mary is always r e l a t i n g rain or no ra in! 
tive and human. In fact , it S. Ž. Z. No. 32 
;'s not worship properly so The officers and members 
called, but only veneration. 0 f branch No. 32 Slovene 
We worship God alone be- Women's Union cordially in-
cause of His own perfection. 
And we reverence Mary be-
cause God who is mighty has 
done great things to her. 

It is difficult to express the 
far-reaching consequences of 
the dignity of a spotless vir-
gin and a sinless mother, 
cpmbined in the Blessed Vir-
gin Mary. A recent writer 
sums them up thus, " I t would 
be impossible to m e a s u r e 
what our Lady has done fo r 
the strengthening of fa i th , 

vite their f r iends to attend 
their social to be held Tues-
day May 5th. The program 
of entertainment will include 
r e n d i t i o n s by Mrs. Gerl's 
quar te t te speeches singing by 
certain young folks and a 
short play. All this will be 
followed by a dance. The 
entertainment begins at 8 in 
the evening. 

Vital News 
Last S a t u r d a y at the 9 

o'clock Mass Josephine Ger-
the overcoming of heresy the jevic and Frank Mramor join-
pur i fy ing of family life, and 
the sanctification of souls. 
She has infused a spirit oi 
sweetness and gentleness in-
to Catholic devotion. Where-
ever she has been banished, 
the C h r i s t i a n religion has 
tended to d e g e n e r a t e into 
something harsh, severe and 
unloving. Where Mary has 

ed the list of benedicts. We 
wish them well in everything, 
especially in the business they 
are to undertake. But we 
cannot pass over our regret 
which is caused by the news 
they will no longer reside in 
this p a r i s h . Anyhow let's 
hope tha t some day they will 
re turn to Euclid, God's coun-

been honored, belief in the try. 


